
CZ P10C TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.780"
Overall Width: 1.1" Mounting Hardware: (2) 6-32 Flat Head Screws, (1) 6-32 X
3/16 Set Screw Red Dot Fitment: Trijicon RMR, Holosun HS507C This mounts
fits: Baby Desert Eagle (Post 2006) EAA Witness Elite Match This mount does
not fit: Rock Island 1911s Simply remove the rear sight on your gun and replace it
with our mount in order to mount your Trijicon RMR red dot sight. No alterations
are required. You can take our mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Trijicon RMR The screws that are included with this mount require a
5/64'' allen wrench for installation.

Attributes

Name: CZ P10C TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000588
Mfr. No.: 49529
Color: Black
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: P-10 Compact
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.037kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370116447

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CZ P10C TRIJICON RMR
SIGHT MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die CZ P10C Trijicon RMR Sight Mount von EGW entschieden hast. Diese Montage
wurde entwickelt, um dir eine sichere und zuverlässige Möglichkeit zu bieten, dein Trijicon RMR Rotpunktvisier
anzubringen. Bitte befolge die folgenden Sicherheitsanweisungen und Installationsanleitungen, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Montage vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwende die Montage nur für die vorgesehenen Modelle (Baby Desert Eagle nach 2006, EAA Witness Elite
Match).
Verwende die Montage nicht mit nicht kompatiblen Waffen (z. B. Rock Island 1911s).
Halte die Montage und das Rotpunktvisier außerhalb der Reichweite von Kindern.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Montage fest und sicher an deinem Gewehr befestigt ist, bevor du das Rotpunktvisier
anbringst.
Vermeide es, die Montage zu verwenden, wenn sie beschädigt oder abgenutzt ist.
Verwende nur die mitgelieferten Montageschrauben und Werkzeuge zur Installation.
Achte darauf, dass keine losen Teile oder Werkzeuge in der Nähe der Montage sind, während du arbeitest.
Wenn du das Rotpunktvisier abnimmst, achte darauf, dass du es sicher aufbewahrst, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Entferne die Kimme deines Gewehrs.
Installiere die EGW Visiermontage in der Schwalbenschwanzführung.
Ziehe die SetSchraube an (falls zutreffend).
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Visiermontage. Ein kleines Stück Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Visiermontage erleichtert das Entfernen und schützt das Rotpunktvisier vor Loctite.
Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
Ziehe die Montageschrauben mit 15 in/lbs an.
Verwende einen 5/64'' Inbusschlüssel für die Installation der mitgelieferten Schrauben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Metallabfälle.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir die nötige Unterstützung und Informationen bieten.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat
höchste Priorität.
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CZ P10C Trijicon RMR Sight Mount Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the CZ P10C Trijicon RMR Sight Mount. This guide provides essential safety instructions and
installation procedures to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms and accessories with care and in a safe manner.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight mount for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe product conditions or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the sight mount with compatible red dot sights, specifically the Trijicon RMR and Holosun HS507C.
Do not attempt to modify or alter the sight mount in any way.
Ensure that all mounting hardware is securely tightened before use.
Use caution when removing or installing the rear sight to avoid damaging your firearm.
If you experience any issues during installation, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight

Carefully remove the rear sight from your firearm.

Install the EGW Sight Mount

Place the EGW Sight Mount into the dovetail of your firearm.

Tighten Set Screw (if applicable)

If your mount includes a set screw, tighten it to secure the mount.

Place the Red Dot Sight

Position the red dot sight on the EGW Sight Mount.
For easier removal, place a small piece of paper between the red dot sight and the sight mount to
prevent Loctite from adhering to the sight.

Apply Blue Loctite

Apply blue Loctite to the provided mounting screws to ensure a secure fit.

Torque Mounting Screws

Use a torque wrench to tighten the mounting screws to 15 in/lbs.

Use of Flat Head Cap Screws

The screws provided for the Trijicon RMR require a 5/64" allen wrench for installation.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CZ P10C Trijicon RMR Sight Mount, please contact the manufacturer or
refer to the product documentation for additional support.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe use of the CZ P10C Trijicon RMR Sight
Mount. Thank you for your attention to safety and compliance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el soporte CZ P10C Trijicon RMR. Este producto está diseñado para facilitar la instalación de un
punto rojo en tu arma, mejorando así tu precisión y experiencia de tiro. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Lee todas las instrucciones antes de comenzar la instalación.
Mantén el soporte y los tornillos fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el soporte y los tornillos antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños.
No uses el soporte si está dañado o si los tornillos están desgastados.
Si no estás seguro sobre la instalación o el uso del soporte, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este soporte es compatible solo con los modelos especificados: Trijicon RMR y Holosun HS507C.
No uses el soporte con armas o puntos rojos no compatibles.
No modifiques el soporte ni el arma de ninguna manera.
Asegúrate de que el punto rojo esté correctamente fijado antes de usar el arma.
Usa Loctite azul en los tornillos de montaje para asegurar que no se aflojen durante el uso.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera de tu arma.
Instala el Soporte de Mira EGW en la guía de la mira.
Aprieta el tornillo de fijación (si es aplicable).
Coloca el punto rojo en el Soporte de Mira EGW. Colocar un pequeño trozo de papel entre el punto rojo y
el soporte de la mira facilitará la extracción y evitará que el Loctite se adhiera al punto rojo.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.
Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lbs.
Verifica la instalación antes de usar el arma.

Herramientas necesarias

Llave allen de 5/64'' para la instalación de los tornillos.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el soporte, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Nunca arrojes el soporte a la basura común. Busca centros de reciclaje o programas de devolución en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, asegúrate de contactar a un
punto de contacto basado en la UE.

Recuerda que es importante estar informado sobre los productos que utilizas y sus posibles riesgos. Mantente al
tanto de cualquier actualización o aviso de seguridad a través de plataformas oficiales como el sistema Safety Gate
de la UE.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás son lo más importante.



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  
6.  
7.  

Guide de Sécurité du Produit pour le Montage de
Point Rouge EGW CZ P10C TRIJICON RMR

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de point rouge EGW CZ P10C TRIJICON RMR. Ce guide de sécurité a été conçu
pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation, l'installation et l'élimination de ce produit,
conformément aux directives de sécurité générales des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du montage et des vis pour éviter tout accident.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Si vous remarquez des signes d'usure ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le montage dans des conditions appropriées et sécurisées.
Ne dépassez pas le couple de serrage recommandé de 15 in/lbs lors de l'installation des vis.
Évitez d'utiliser des outils inappropriés qui pourraient endommager le produit.
Assurezvous que le point rouge est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse arrière de votre arme.
Installez le montage de hausse EGW dans la queue d'aronde.
Serrez la vis de réglage (si applicable).
Placez le point rouge sur le montage de hausse EGW. Pour faciliter le retrait, placez un petit morceau de
papier entre le point rouge et le montage.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15 in/lbs.
Les vis à tête plate fournies nécessitent une clé Allen de 5/64'' pour l'installation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets électroniques.
Consultez les points de collecte locaux pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié ou consulter le site web de la plateforme de sécurité de l'UE pour des informations supplémentaires
sur les rappels et les produits dangereux.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du montage de point rouge
EGW CZ P10C TRIJICON RMR. Merci de votre attention à la sécurité et à la conformité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Trijicon RMR su CZ P10C

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Trijicon RMR per il tuo CZ P10C. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e di utilizzo per garantire un uso sicuro e corretto
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il tuo arma sia scarica prima di installare il montaggio.
Utilizza solo le viti e l'hardware forniti con il montaggio.
Non apportare modifiche al montaggio o all'arma che possano compromettere la sicurezza.
Conserva il montaggio e gli accessori in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
In caso di malfunzionamenti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio con armi non compatibili.
Assicurati che il mirino red dot sia correttamente fissato al montaggio prima dell'uso.
Non utilizzare il montaggio se noti segni di usura o danni.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il mirino posteriore esistente dalla tua arma.

Installare il montaggio EGW nel dovetail:

Posiziona il montaggio nel dovetail dell'arma.
Stringi la vite di fissaggio, se applicabile.

Posizionare il mirino red dot:

Posiziona il mirino red dot sul montaggio EGW.
Inserisci un piccolo pezzo di carta tra il mirino red dot e il montaggio per facilitare la rimozione e
mantenere il Loctite lontano dal mirino.

Applicare Loctite blu:

Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.

Eseguire la coppia delle viti di montaggio:

Stringi le viti di montaggio a 15in/lbs.
Le viti a testa piatta fornite sono specifiche per il Trijicon RMR e richiedono una chiave a brugola da
5/64'' per l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il montaggio e i suoi accessori nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento
dei materiali metallici e plastici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, assistenza o domande, contatta il tuo rivenditore o visita il sito
web del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Questa guida è stata preparata per garantire un uso sicuro e responsabile del montaggio Trijicon RMR su CZ P10C
in conformità con le normative di sicurezza dell'UE. Segui attentamente queste istruzioni per un'esperienza di tiro
ottimale e sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
EGW CZ P10C TRIJICON RMR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika EGW CZ P10C TRIJICON RMR. Naszym celem jest zapewnienie Państwu
bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj montażu celownika zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
nieprawidłowym użytkowaniem.
Zawsze przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń ani oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji montażu, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność i bezpieczeństwo.
Zawsze korzystaj z dostarczonych śrub i narzędzi do montażu.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji celownika, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Usuń tylny celownik z pistoletu.
Zainstaluj montaż celownika EGW w rowku.
Dokręć śrubę ustalającą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik punktowy na montażu celownika EGW. Użycie małego kawałka papieru między celownikiem
a montażem ułatwi demontaż i ochroni celownik przed Loctite.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do 15in/lbs.
Użyj klucza imbusowego 5/64'' do instalacji śrub.

Instrukcje Utylizacji
Zgodnie z lokalnymi przepisami, utylizuj produkt w odpowiedni sposób, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.
Nie wyrzucaj produktu razem z odpadami domowymi. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji
materiałów aluminiowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
obsługi klienta.

Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego użytkowania!
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CZ P10C TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa CZ P10C Trijicon RMR Sight Mount tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on tarkoitettu varmistamaan
turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat välttämään
mahdollisia vaaroja ja varmistavat tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai rikkinäistä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät vain tuotteen mukana toimitettuja kiinnitysosia.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta.
Asennus ja käyttö tulee suorittaa vain aikuisen valvonnassa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Poista takatähtäin aseestasi.
Asenna EGW Kiinnitys Dovetailiin.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).
Aseta punapistesuunnitelma EGW Kiinnityksen päälle. (Pienellä paperipalalla punapistesuunnitelman ja
kiinnityksen väliin asettaminen helpottaa poistamista ja estää Loctiten pääsemästä punapistesuunnitelmaan.)
Levitä sinistä Loctitea mukana tuleville kiinnitysruuveille.
Kiristä kiinnitysruuvit 15 in/lbs.
2 Litteä Pääruuvi Tarjotaan Trijicon RMR:lle.
Mukana olevat ruuvit vaativat  asennusta varten.5/64'' kuusiokoloavaimen

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavat tiedot ja avun tuotteen turvalliseen käyttöön.

Kiitos, että valitsit CZ P10C Trijicon RMR Sight Mount tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsanvisningar för CZ P10C Trijicon RMR Sight
Mount

Introduktion
Tack för att du valt CZ P10C Trijicon RMR Sight Mount. Denna produkt är designad för att förbättra din skjutprecision
och säkerhet. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar produkten.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort siktet.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador.
Använd aldrig produkten om den är skadad eller om monteringshårdvaran saknas.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan du använder vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Ta bort den bakre sikten:

Använd en lämplig insexnyckel för att ta bort den bakre sikten från din pistol.

Installera EGW Siktsmontage:

Placera EGW Siktsmontage i spåret där den bakre sikten var installerad.
Dra åt set skruven (om tillämpligt).

Montera rödpunktssiktet:

Placera rödpunktssiktet på EGW Siktsmontage.
För att underlätta borttagning, placera en liten bit papper mellan rödpunktssiktet och siktsmontaget.
Detta förhindrar att Loctite kommer i kontakt med rödpunktssiktet.

Säkra monteringsskruvarna:

Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.
Dra åt monteringsskruvarna till 15 in/lbs.

Verktyg:

Skruvarna som ingår med denna montage kräver en 5/64'' insexnyckel för installation.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera produkten enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinning av metallkomponenter rekommenderas där det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen eller produktens webbplats för
mer information.

Sammanfattning
Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av CZ P10C Trijicon
RMR Sight Mount. Tveka inte att rapportera eventuella säkerhetsproblem till relevanta myndigheter och håll dig
informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání montáže CZ P10C
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž CZ P10C TRIJICON RMR SIGHT MOUNT od společnosti EGW. Tento
produkt je navržen tak, aby vám umožnil bezpečně a efektivně namontovat červený bod Trijicon RMR na vaši zbraň.
Je důležité řídit se pokyny uvedenými v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné používání a instalaci montáže.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je montáž správně nainstalována a pevně uchycena před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoliv poškození montáže, přestaňte ji používat a kontaktujte odborníka.
Informujte se o případných výzvách k stažení produktu a bezpečnostních upozorněních prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte montáž pouze s kompatibilními červenými body, jako jsou Trijicon RMR a Holosun HS507C.
Nikdy se nesnažte upravit montáž nebo zbraň bez odborného dohledu.
Při instalaci montáže se ujistěte, že je zbraň vypnutá a odjištěná.
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou řádně utaženy podle pokynů.
Při práci s montáží používejte ochranné brýle, abyste se vyhnuli zraněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do drážky.
Utáhněte zajišťovací šroub, pokud je to relevantní.
Umístěte červený bod na EGW Sight Mount. (Umístění malého kousku papíru mezi červený bod a držák
usnadní odstranění a udrží Loctite mimo červený bod.)
Naneste modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs.
Použijte imbusový klíč 5/64'' pro instalaci šroubů dodaných s montáží.

Pokyny pro likvidaci
Montáž a její součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte montáž do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují specializované sběrné místa pro elektronické
zařízení nebo kovové součásti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní úřady nebo odborníky.

Děkujeme za vaši pozornost a doufáme, že budete s naším produktem spokojeni. Bezpečné používání a dodržování
pokynů zajistí vaši ochranu a efektivitu při používání montáže CZ P10C TRIJICON RMR SIGHT MOUNT.


